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H9 פנה PANA (135x) kääntyä, katsoa jotakin (verbi) 

 

(päivitelty 12.11.2022) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 פ PE https://gen.fi/h9-p.html 

H9 פנ PE–NUN https://gen.fi/h9-pn.html 

H9 פנה pana (135x) kääntyä, katsoa jotakin (verbi) 
     https://gen.fi/h9-pnh.html 

 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

0. Dokumentteja 

1. Johdanto 

2. Pa. נָּה  pana BH kääntyä, katsoa jotakin פָּ

     2.1 Pa. johdanto, inf. ja partis. 

     2.2 Pa. perf., impf./fut. ja imperat. 

 

 

0. DOKUMENTTEJA 

 

H2 פנה pana (135/) kääntyä (juuri) [tulossa] 
     https://gen.fi/h2-pnh.html 

 

Academy of the Hebrew Language (AHL, verbitaulukot) 
     https://hebrew-academy.org.il/ הפועל-נטיית-לוחות /?action=netiot&shoresh=פני&binyan=0 
Klein, Ernest: A Comprehensive Etymological Dictionary 

    of the Hebrew Language. Macmillan 1987 
     https://www.sefaria.org/Klein_Dictionary?lang=bi 
Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja (MLH). 

    Finn Lectura 2010 

 

 

1. JOHDANTO 

 

 pana (135x) kääntyä, katsoa jotakin (verbi) פנה√

 

נִים  פנים פָּ
mask. & fem. (2040x) kasvot, "kääntyväiset" eli Kristus! 

 

2. PA. נָּה  PANA BH kääntyä, katsoa jotakin פָּ

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20Heprea%20Aramea/H9%20Verbitaulukot/h9.docx
https://gen.fi/h9.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20HEPREA%20ARAMEA/H9%20VERBITAULUKOT/H9%2017%20PE/h9-p.docx
https://gen.fi/h9-p.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20HEPREA%20ARAMEA/H9%20VERBITAULUKOT/H9%2017%20PE/H9%2014%20PE-NUN/h9-pn.docx
https://gen.fi/h9-pn.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20HEPREA%20ARAMEA/H9%20VERBITAULUKOT/H9%2017%20PE/H9%2014%20PE-NUN/h9-pnh.docx
https://gen.fi/h9-pnh.html
../../../H2%20SANAT/17%20PE/14%20PE-NUN/h2-pnh.docx
https://gen.fi/h2-pnh.html
https://hebrew-academy.org.il/לוחות-נטיית-הפועל/?action=netiot&shoresh=פני&binyan=0
https://www.sefaria.org/Klein_Dictionary?lang=bi
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נוּי פוֹנֶה לִפְנוֹת נָּה פָּ  פְנֵה יִפְנֶה פָּ

 פנה יפנה פנה פנוי פונה לפנות

pa. intr. BH kääntyä, katsoa jotakin 

 

 פוֹנוֹת פוֹנִים פוֹנָּה פוֹנֶה

 

נוּי  פְנוּיָּה פְנוּיִים פְנוּיוֹת פָּ

adj. [pa. pass. partis.] PBH tyhjä, naimaton, NH vapaa, "(auki) käännetty" 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

נָּה  הוא  פָּ

הפָּ    היא  נְתָּ

נִ    אתה  יתָּ פָּ

נִית   את  פָּ

נִ    אני  יתִיפָּ
 

נוּ הן \ הם  פָּ

 פְנִיתֶם  אתם

 פְנִיתֶן  אתן

נִ    אנחנו  ינוּפָּ

 

 

 יִפְנֶה  הוא

 תִפְנֶה  היא
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 תִפְנֶה  אתה

 תִפְנִי   את

 אֶפְנֶה  אני
 

 יִפְנוּ   הם

 ינָּהתִפְנֶ     הן

 תִפְנוּ  אתם

 ינָּהתִפְנֶ    אתן

 נִפְנֶה  אנחנו

 

 

 פְנֵה  אתה

 פְנִי   את

 פְנוּ  אתם

 ינָּהפְנֶ    אתן

 


